
Article 43

Withdraval

1. A meaber may wïthdrav front this Agreement et any tise after thie
entry into force of this Agreement by giving vritten notice of
vithdraval to the depouitary. That member &hall simultaneoasly infora
the Council of the action it bas takeni.

2. Vithdrawal shéal become effective 90 days after the notice in
r.ceived by the depositary.

3. Financial obligations to the Organisatio inourred by a member
unier this Agreement shall ot be terminsted by Its vithdraval.

Article 44

Exclusion

if the Council decides that any usaber ins ini breach of ita
obligations under this Agreesent and decides further that such breaeh
aignificantly Impairs the operation of this Agreement, it may, lby
special vote, excisai. that member froua this Agreement. The. Council
shall immediatsly s0 notify the depo.itary. Six montha after the date
of the Council'a decisico, that member shall ceas. to bo a pazty to this
Agreement.

Settlesmit of accounts vith XIthdavn

1. Th~e Counil salal detersine aaiy settlemeat of acçounta witII a
sember whicb osass to be a party to thia Agreemen~t oving to8

(a) Son-acceptance of an amendment to thia Agressent unie:
article 421

<b> Vithdraval f rom this Agressant unie: article 431 or

<c> Exclusion froua this Agressent unier article 44.

2. The Council shall retain any contribution peu 'to the
Administrative Accouat, to the Special Accouait or to the Bali
Partnerahip Puni by a sember wlaich ocsse to be a party to this
Agreement.


